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原本

2020安全性、
車両および
メンテナンスに関する情報が記載されています

Can-Am Spyder 
On-Road 
Vehicle

Spyderの特殊性について理解してください。
このオペレーターズガイドを読み、安全講習ビデオをご覧ください：
https://can-am.brp.com/spyder/owners/safety/safety-information.html
トレーニングコース（用意されている場合）を受講し、運転の練習を行って習熟してください。 
地域によって免許の要件が異なります。各地域の法令をご確認ください。
このガイドをフロントストレージコンパートメントに保管してください。

警告



Can-Am®BRP Connect™ F3™ Rotax® Spyder® XPS™

カナダでは、Bombardier Recreational Products Inc.が本製品を販売しています。
米国内の製品代理店はBRP US Inc.です。
以下の商標は、ボンバルディ エレクリエーショナルプロダクツまたはその関
連会社に帰属します：

219002073 ja AP
® ™ また、BRPのロゴはBombardier Recreational Products Inc.および提携機関の登録商標です。
©2019 Bombardier Recreational Products Inc.およびBRP US Inc. 無断複写・転載を禁じます。

警告
このオペレーターズガイド、安全講習ビデオおよび製品に貼付されている
警告ラベルに記載の安全注意事項や指示を無視すると、死亡事故や負傷の
原因となる場合があります。

警告：

米国カリフォルニア州規制｢PROPOSITION 65｣に基づく警告

Apple® はApple Inc.の登録商標です。
App Store® はApple Inc.のサービスマークです。
Bluetooth® 文字商標およびロゴはBluetooth SIG Inc.が所有する登録商標です。
Google Play StoreはGoogle Inc. の登録商標です。

この車両の運転、整備、および操作を行うことで、米国カリフォ
ルニア州政府が規制する、発がん性や先天性障害または生殖毒性を引き起こす
ことが知られている化学製品にさらされる可能性があります。そのような可能
性を最小限に抑えるために、必要時以外はエンジンのアイドリングをせず、通
気性のよい場所で整備を行い、整備時はグローブを着用するか頻繁に手を洗う
よ う に し て く だ さ い 。 詳 細 は 、
www.p65warnings.ca.gov/products/passenger-vehicleをご覧ください。



Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

本手册可能有您的语种的翻译版本。请向经销商问询，或者登录
www.operatorsguides.brp.com中文  查询。

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com
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704906973

www.P65Warnings.ca.gov/
products/passenger-vehicle



 WARNING
This Can-Am On-Road is a different type of vehicle -

it requires special skills and knowledge.
Learn how this product is different. 

Read the operator’s guide and watch the safety video using the 
QR code link or visit Can-Am On-Road web site.
Complete a training course (if available),
practice, become proficient with the controls,
and get a proper licence.
Refer to the Safety Card before riding.

Always wear a helmet and riding gear.
With this type of vehicle, riders are exposed to more road risks 
than in a car. Even skilled operators can be struck by other 
vehicles or lose control. This vehicle will not protect you in a 
crash.

Handling limits and road conditions
The Vehicle Stability System (VSS) cannot stop you from 
losing control, flipping over, or falling off if you exceed this 
vehicle’s limits. Know the limits for different road conditions.  
Do not ride on ice, snow, or off road. Avoid puddles and running 
water. This type of vehicle can hydroplane on water and slip on 
gravel, dirt and sand covered roads. If you must go through 
these road conditions, slow down.

This hangtag may only be removed by the customer.

70407713_JA

VSS

Can-Am On-Road
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TIRE / 

SEATING CAPACITY / TOTAL REARFRONT2 11

The combined weight of occupants and cargo should never exceed 209 kg or 460 lb
209 kg  460 lb

TIRE AND LOADING INFORMATION /

SIZE / COLD TIRE PRESSURE /

NONE / 

FRONT/

REAR/

MC165/55R15 55H
MC225/50R15 76H

103 kPa / 15 psi
193 kPa / 28 psi

SPARE / NONE / 

RIM SIZE /

15 x 5 in
15 x 7 in

NONE / 
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TIRE / 

SEATING CAPACITY / TOTAL REARFRONT2 11

The combined weight of occupants and cargo should never exceed 199 kg or 438 lb
199 kg  438 lb

TIRE AND LOADING INFORMATION /

NONE / 

FRONT/

REAR/

MC165/55R15 55H
MC225/50R15 76H

103 kPa / 15 psi
193 kPa / 28 psi

SPARE / NONE / 

15 x 5 in
15 x 7 in

NONE / 

SIZE / COLD TIRE PRESSURE / RIM SIZE /



8335_JA



DOT4 
 

 

704903119



5122A_JA5122A_JA

6,8 kg6,8 kg

5122A_JA5122A_JA

6,8 kg6,8 kg
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Bombardier Recreational Products Inc.  

 / ASSEMBLED IN CANADA

V.I.N. / N.I.V. : 

 / CURB WEIGHT:  kg-MOD: 
CAN TRI - CAN ICES-2/NMB-2

GVWR/PNBV:  kg
GAWR/PNBE: FR/AV:  kg-RR/AR:  kg

FMVSS

1 2

8256_JA

12

Bombardier Recreational Products Inc.

V.I.N. : 
dB(A) -  min-1

8254_JA

V.I.N. : 
2

1

Bombardier Recreational Products Inc.

Bombardier Recreational Products Inc

V.I.N. : 
 dB(A) -  min-1

8255

側車付き二輪車

21

,
Rotax 1330 ACE

1330 ml
2

VIN

kg

8269

   YYYY/MM

F3-LTD
XXX

0XXWXXX00WX000000

1





BRP AUSTRALIA  PTY  LTD BRP AUSTRALIA  PTY  LTD 
BRP   CAN AM SPYDER

VIN

CATEGORY LEM2

: BRP CA 07

CAN AM SPYDER

BRP AUSTRALIA  PTY  LTD BRP AUSTRALIA  PTY  LTD 

dB(A) @

704907626_JA
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DE
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
FR
Le soussigné, Robert Bosch LLC, déclare que l'équipement radioélectrique du type VIPHI2BT est conforme à la
directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante:eu-doc.
bosch.com
BG
С настоящото Robert Bosch LLC декларира, че този тип радиосъоръжение VIPHI2BT е в съответствие с
Директива 2014/53/ЕС.
Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет адрес: eu-doc.
bosch.com
EL
Με την παρούσα ο/η Robert Bosch LLC, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός VIPHI2BT πληροί την οδηγία 2014/53/EE.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: eu-doc.
bosch.com
CS
Tímto Robert Bosch LLC prohlašuje, že typ rádiového zařízení VIPHI2BT je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: eu-doc.bosch.com
DA
Hermed erklærer Robert Bosch LLC, at radioudstyrstypen VIPHI2BT er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: eu-doc.bosch.com
ET
Käesolevaga deklareerib Robert Bosch LLC, et käesolev raadioseadme tüüp VIPHI2BT vastab direktiivi
2014/53/EL nõuetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: eu-doc.bosch.com
ES
Por la presente, Robert Bosch LLC declara que el tipo de equipo radioeléctrico VIPHI2BT es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: eu-doc.
bosch.com
FI
Robert Bosch LLC vakuuttaa, että radiolaitetyyppi VIPHI2BT on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: eu-doc.
bosch.com
EN
Hereby, Robert Bosch LLC declares that the radio equipment type VIPHI2BT is in compliance with Directive
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: eu-doc.bosch.com
HR
Robert Bosch LLC ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa VIPHI2BT u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: eu-doc.bosch.com
HU
Robert Bosch LLC igazolja, hogy a VIPHI2BT típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: eu-doc.bosch.com
IT
Il fabbricante, Robert Bosch LLC, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VIPHI2BT è conforme alla direttiva
2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: eu-doc.
bosch.com



LT
Aš, Robert Bosch LLC, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas VIPHI2BT atitinka Direktyvą 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: eu-doc.bosch.com
LV
Ar šo Robert Bosch LLC deklarē, ka radioiekārta VIPHI2BT atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: eu-doc.bosch.com
MT
B'dan, Robert Bosch LLC, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju VIPHI2BT huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: eu-doc.
bosch.com
NL
Hierbij verklaar ik, Robert Bosch LLC, dat het type radioapparatuur VIPHI2BT conform is met Richtlijn
2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: eu-doc.
bosch.com
PL
Robert Bosch LLC niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego VIPHI2BT jest zgodny z dyrektywą
2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: eu-doc.bosch.com
PT
O(a) abaixo assinado(a) Robert Bosch LLC declara que o presente tipo de equipamento de rádio VIPHI2BT está
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: eu-doc.
bosch.com
RO
Prin prezenta, Robert Bosch LLC declară că tipul de echipamente radio VIPHI2BT este în conformitate cu
Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: eu-doc.bosch.com
SV
Härmed försäkrar Robert Bosch LLC att denna typ av radioutrustning VIPHI2BT överensstämmer med direktiv
2014/53/EU.
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: eu-doc.bosch.com
SL
Robert Bosch LLC potrjuje, da je tip radijske opreme VIPHI2BT skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: eu-doc.bosch.com
SK
Robert Bosch LLC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu VIPHI2BT je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: eu-doc.bosch.com
IS
Robert Bosch LLC lýsir því hér með yfir að þráðlausi fjarskiptabúnaðurinn VIPHI2BT er í samræmi við tilskipun
2014/53/ESB.
Óstyttan texta ESB-samræmisyfirlýsingarinnar er að finna á veffanginu: eu-doc.bosch.com
Liechtenstein
Hiermit erklärt Robert Bosch LLC, dass der Funkanlagentyp VIPHI2BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: eu-doc.
bosch.com
NO
Hermed erklærer Robert Bosch LLC at radioutstyrstypen VIPHI2BT er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Hele teksten i EU-samsvarserklæringen finnes på følgende internettadresse: eu-doc.bosch.com































































        V.I.N.

No.                                    

/                                                                                       

                       

No.                                    

/                                                                                       

                       

E

        V.I.N.

No.                                    

/                                                                                       

                       

No.                                    

/                                                                                       

                       

E





        V.I.N.

No.                                    

/                                                                                       

                       

No.                                    

/                                                                                       

                       

E

        V.I.N.

No.                                    

/                                                                                       

                       

No.                                    

/                                                                                       

                       

E















®™ およびBRPロゴはボンバルディ エレクリエーショナルプロダクツまたはその関連会社の商標です。
©2019 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. 無断複写・転載を禁じます。
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オペレーターズガイド、 SPYDER F3 シリーズ / 日本語

U/M:P.C.

このCan-Am On-Roadは特殊なタイプの車両です。 特別なスキルと知
識が必要になります。 この製品の特殊性について理解してください。

本車両を運転する前に、このオペレーターズガイドおよび本車両のす
べての警告ラベルを読み、安全講習ビデオをご覧ください。

トレーニングコース（用意されている場合）を受講し、運転の練習を行
って習熟したうえで、該当の免許を取得してください。

乗車する前に安全カードを参照してください。

必ずヘルメットとライディングギアを着用してください。
このタイプの車両では、ライダーは自動車の運転者より高い道路上
のリスクに曝されます。 熟練した運転者であっても、他の車両に衝突
されたり制御できない状態に陥る場合があります。 この車両は、衝突

事故において運転者を保護しません。

運転の限界と道路条件。
車両の限界を超えた運転が行われた場合、車両安定システム（VSS）
は制御不能、転倒、あるいは転落を防止することはできません。 さま
ざまな路面状態での車両の限界について理解してください。 氷上、
雪上、オフロードで運転しないで下さい。 水たまりや水が流れている
場所での運転は避けてください。 このタイプの車両では、水上でハイ
ドロプレーニング現象が生じたり、砂利、泥、砂で覆われた路面上で
スリップすることがあります。 このような路面を走行しなければなら

ない場合、速度を落としてください。
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